
Рене и Карен

00:01 Привет, Майк. Есть минутка ?

00:06 Привет, Рене.

00:07 Мы друзья, ты и я. Ну, доказательством является то, что ты чинишь
мой туалет бесплатно.

00:12 Это никогда не было бесплатно. Я прислал тебе счет, ты просто
забыла заплатить.

‘она смеется’

00:20 Это неважно, важно то, что я нравлюсь Бену. Проблема в том, что
он пока не знает об этом. Мне нужно найти занятие, тему, которая нас
связывает.

00:30 Ты только что был в его доме, о чем ты можешь мне рассказать
(сказать) ?

00:34 Ну, у него больше нет никаких проблем с сантехникой.

00:37 Что-то более личное?

00:38 Я видел коробку с хлопьями и кофеварку. Должно быть, он любит
кофе, если только это не для гостей.

00:43 Майк, даже кабельщик рассказал мне больше . А он, бедняга,
глухой. У него есть
какие-нибудь фотографии или произведения искусства? Думай,
Дельфино, думай!

00:50 Хорошо. Я видел эту… награду от мэра за его работу с
пенсионерами.

00:57 Не шутишь? Он интересуется стариками? Я тоже, это хорошая
вещь (это топ/это круто)

01:03 С каких пор?



01:04 Старики очаровательны! Мне нравятся их сморщенные, как старые
яблоки, мордашки и маленькие теннисные мячики под их ходунками.
Спасибо за эту ценную информацию, старина.

01:29 Привет, как поживает моя дорогая Карен?

01:32 Дорогая Карен?
Значит, это больше не миссис цветная капуста, печеное яблоко, седые
волосы и кладбищенские цветы (во Франции так называют пигментные
пятна, возникающие в процессе старения подробнее )

01:38 Нет, нет, нет, я не могу войти, я просто заглянула, чтобы передать
вам маленькое блюдо собственного приготовления.

01:43 Маленькое блюдо? Почему вы так громко говорите?

01:45 Помолчите. Поднимите полотенце.

01:48 Купюра на пятьдесят долларов? В обмен на что?

01:51 Не смотрите на него, видите Бена вон там?

01:58 Да-да

01:59 Так получилось, что он неравнодушен к пожилым людям, и я хочу,
чтобы он знал, что эта страсть у нас общая.

02:05 Нет, нет. Ваша беззубая улыбка - величайшая благодарность, моя
дорогая Карен.

02:10 Это напоминает меня с моим котом.

02:12 Скажите Бену что-нибудь хорошее обо мне, что я приношу вам еду
и все такое.

02:17 Но, все-таки, вы просите много за 50 долларов. Тем более, что мы
друг другу не нравимся... Согласна за 100 долларов.

02:23 Прекрасно. Я принесу вам завтра полтинник в банке из-под
варенья.

02:27 О, моя Рене, ты слишком добра ко мне!

https://fr.wiktionary.org/wiki/fleur_de_cimeti%C3%A8re


02:29 Нет, это вы скрашиваете мою жизнь. Нежность и радость, которые
я... он ушел (досл. он больше не здесь).


